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Chapter 4

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

אֵיכָה1֙
အဘယ်သ့ုိ

יוּעַם֣
မိှနး်မိှနး်မညဿ
H6004

ב זָהָ֔
ရှွေ
H2091

יִשְׁנֶא֖
ပြောင်းလဲမညဿ
H8132

תֶם הַכֶּ֣
–ထုိစိစစ်ရှွေ
H3800

הַטּ֑וֹב
–ထုိကောင်းမုှ

תִּשְׁתַּפֵכְּ֙נָה֙
သွနး်ချကြ၏
H8210

אַבְנֵי־
ကျောက်ခဲတုိ့–၏–သန ့ရှ်င်းရာဌာန
H0068

דֶשׁ קֹ֔
သန ့ရှ်င်း
H6944

אשׁ ֹ֖ בְּר
–အစ–၌

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

חוּצֽוֹת׃
လမ်းတုိ့
H2351

ס
—

ရှွေသည် အလနွသ်မ်းညုိသည်တကား။ အကောင်းဆံုးသော ရှွေသည် အလနွဖ်ေါက်ပြနသ်ည် တကား။ သန ့ရှ်င်းသော 

ကျောက်တုိ့သည် ခပ်သိမ်းသော လမ်းဝတုိ့၌ ဖရုိဖရဲကဲွပြားလျက်ရိှကြ၏။

בְּנֵי2֤
သားတ့ုိ

֙ צִיּוֹן
ဇိအနု်
H6726

ים הַיְקָרִ֔
–ထုိအဖုိးတနသ်ော
H3368

ים הַמְסֻלָּאִ֖
–ထုိစိစစ်ရှွေ–၌ထုိးချနိခ့ဲ်သူတုိ့
H5537

ז בַּפָּ֑
–စိစစ်ရှွေ–၌
H6337

אֵיכָה֤
အဘယ်သ့ုိ

֙ נֶחְשְׁבוּ
မှတ်ယူခြင်းခံရမညဿ
H2803

לְנִבְלֵי־
–မြေ–၏–အိးုတ့ုိ

רֶשׂ חֶ֔
မြေသား
H2789

ה מַעֲשֵׂ֖
အလပ်ု
H4639

י יְדֵ֥
လက်တ့ုိ
H3027

ר׃ יוֹצֵֽ
အိးုဖနတ်ော်
H3335

ס
—

အမြတ်ဆံုးသော ရှွေနငှ့်အမျှ အလနွအ်ဘုိး ထုိက်သော ဇိအနုမ်ြို့သားတ့ုိကုိ၊ အိးုထိနး်သမား လပ်ုသောမြေအိးုက့ဲသ့ုိ 

မှတ်တတ်သည်တကား

גַּם־3
–လည်း
H1571

]תנין[
မြွေတ့ုိ
H8568

)תַּנִּים֙(
မြွေတ့ုိ
H8568

חָלְ֣צוּ
နိ ုထွ့က်၏

ד שַׁ֔
နိ ု့

הֵינִ֖יקוּ
နိ ုတုိ့က်၏
H3243

גּוּרֵיהֶן֑
သူတုိ့–၏–သားငယ်တ့ုိ
H1482

בַּת־
–သမီး
H1323

י עַמִּ֣
ကျွန်ပ်ု–၏–လတုိူ့

לְאַכְזָ֔ר
ရက်စက်ကြမ်း
H0393

]כי[
ငှက်ကောင်

]ענים[
ငှက်ကောင်
H3283

)כַּיְעֵנִ֖ים(
–ကင်းကူခားငှက်တုိ့က့ဲသ့ုိ
H3283

ר׃ בַּמִּדְבָּֽ
–တော–၌

ס
—

မြေခွေးမတုိ့ပင် မိမိတုိ့သားငယ်တုိ့အား နိ ုသီ့းကုိ ပေး၍နိ ုတုိ့က်တတ်၏။ ငါ၏လမူျ ိုးသတ့ုိသမီးမူကား၊ တော၌နေသော 

ကုလားအပ်ုငှက်က့ဲသ့ုိ ကြမ်းကြုတ်သော သဘောရိှ၏။

ק4 דָּבַ֨
ကပ်၏
H1692

לְשׁ֥וֹן
လျာ
H3956

יוֹנֵק֛
နိ ုစ့ုိ့သူငယ်
H3243

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

חכּ֖וֹ      
သူ–၏–အာခံမုိး
H2441

בַּצָּמָא֑
–ရေငတဿ–၌
H6772

עֽוֹלָלִים֙
သူငယ်တုိ့
H5768

אֲלוּ שָׁ֣
တောင်း၏
H7592

חֶם לֶ֔
မုန ့်
H3899

שׂ פֹּרֵ֖
ဖြန ့သူ်
H6566

ין אֵ֥
မရိှ
H0369

ם׃ לָהֶֽ
သူတုိ့–ကုိ
H1992

ס
—

နိ ုစ့ုိ့ကလေးသည် နိ ုင့တ်သောကြောင့်၊ လျှာသည် အာခေါင်၌ ကပ်လျက်ရိှ၏။ သူငယ်တုိ့သည် မုန ့ကုိ် တောင်း၍ အဘယ်သူမျှမပေး။

https://biblehub.com/hebrew/6004.htm
https://biblehub.com/hebrew/2091.htm
https://biblehub.com/hebrew/8132.htm
https://biblehub.com/hebrew/3800.htm
https://biblehub.com/hebrew/8210.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/3368.htm
https://biblehub.com/hebrew/5537.htm
https://biblehub.com/hebrew/6337.htm
https://biblehub.com/hebrew/2803.htm
https://biblehub.com/hebrew/2789.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3335.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/8568.htm
https://biblehub.com/hebrew/8568.htm
https://biblehub.com/hebrew/3243.htm
https://biblehub.com/hebrew/1482.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/393.htm
https://biblehub.com/hebrew/3283.htm
https://biblehub.com/hebrew/3283.htm
https://biblehub.com/hebrew/1692.htm
https://biblehub.com/hebrew/3956.htm
https://biblehub.com/hebrew/3243.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2441.htm
https://biblehub.com/hebrew/6772.htm
https://biblehub.com/hebrew/5768.htm
https://biblehub.com/hebrew/7592.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/6566.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm


כְלִים5֙ הָאֹֽ
–ထုိအစားအသာအမြို့ရိှသူတုိ့
H0398

ים לְמַעֲ֣דַנִּ֔
–အစားအသာတ့ုိ–ကုိ
H4574

מּוּ נָשַׁ֖
ပျက်ဆီးကြ၏
H8074

בַּחוּצ֑וֹת
–လမ်းတုိ့–၌
H2351

הָאֱמֻנִים֙
–ထုိအနရွီေး–အပေါ–်၌မွေးဖွားခြင်းခံရသူတုိ့
H0539

עֲלֵי֣
–အပေါ–်၌

ע תוֹלָ֔
အနရွီေး

חִבְּק֖וּ
ဖက်၏
H2263

אַשְׁפַּתּֽוֹת׃
အမုိှက်ပံုးတုိ့
H0830

ס
—

ကောင်းမွနစွ်ာ စားတတ်သော သူတုိ့သည် ကုိးကွယ်ရာမရိှ၊ လမ်း၌ နေကြ၏။ နမီောင်းသော အိပ်ရာ ပေါမှ်ာ ပျော်မွေ့ဘူးသော 

သူတုိ့သည် နောက်ချေးပံုကုိ ဘက်ရကြ၏။

6֙ וַיִּגְדַּל
–နငှ့်–ကြီးမြတ်၏
H1431

ן עֲוֹ֣
အပြစ်
H5771

בַּת־
–သမီး
H1323

י עַמִּ֔
ကျွန်ပ်ု–၏–လတုိူ့

את חַטַּ֖ מֵֽ
–အပြစ်–ထက်–မှ

ם סְדֹ֑
သောဒုံ
H5467

הֲפוּכָה֣ הַֽ
–ထုိမြေပြနခ်ျ ိုးပြားခ့ဲသော
H2015

כְמוֹ־
–က့ဲသ့ုိ
H3644

גַע רָ֔
ခဏာခုိက်
H7281

וְלאֹ־
–နငှ့်–မ
H3808

לוּ חָ֥
မိှခ့ဲ

בָ֖הּ
–သူ–၌

יִם׃ יָדָֽ
လက်တုိ့
H3027

ס
—

အဘယ်သူမျှ အားမထုတ်ဘဲချက်ခြင်း ပျက်စီး ခြင်းသ့ုိရောက်သော၊ သောဒုံမြို့ခံရသောအပြစ်ဒဏ် ထက်၊ 

ငါ၏လမူျ ိုးသတုိ့သမီးခံရသော အပြစ်ဒဏ်သည် သာ၍ကြီးပေ၏။

זַכּ֤ו7ּ
သန ့ရှ်င်းခ့ဲ၏
H2141

֙ נְזִירֶי֙הָ
သူ–၏–နဇီရိယ်တုိ့
H5139

לֶג מִשֶּׁ֔
–နင်ှး–ထက်–မှ
H7950

צַח֖וּ
သန ့ရှ်င်းခ့ဲ၏
H6705

מֵחָלָב֑
–နိ ု–့ထက်–မှ
H2461

אָ֤דְמוּ
နရဲီ၏
H0119

עֶצֶ֙ם֙
အရုိး
H6106

ים מִפְּנִינִ֔
–သူတဲွး–ထက်–မှ
H6443

יר סַפִּ֖
နလီာ
H5601

ם׃ גִּזְרָתָֽ
သူတုိ့–၏–အကြနး်ခြင်း
H1508

ס
—

သူ၏မူှးမတ်တုိ့သည် မုိဃ်းပွင့်ထက်သန ့ရှ်င်း၍၊ နိ ုရ့ည်ထက်လည်း ဖြူကြ၏။ သူတုိ့အသားသည် ကျောက်နထီက်န၏ီ။ 

သွေးကြောလည်း နလီာနငှ့်တူ၏။

ך8ְ חָשַׁ֤
မှေ၏
H2821

מִשְּׁחוֹר֙
–အမည်း–ထက်–မှ
H7815

ם אֳרָ֔ תָּֽ
သူတုိ့–၏–ပံုစံ
H8389

א ֹ֥ ל
မ
H3808

נִכְּר֖וּ
မှတ်မိခ့ဲ

בַּחוּצ֑וֹת
–လမ်းတုိ့–၌
H2351

צָפַ֤ד
ကပ်၏
H6821

עוֹרָם֙
သူတုိ့–၏–အရေပြား
H5785

עַל־
–အပေါ–်၌

ם עַצְמָ֔
သူတုိ့–၏–အရုိး
H6106

יָבֵ֖שׁ
ခြောက်၏
H3001

הָיָה֥
ဖြစ်လာ၏
H1961

ץ׃ כָעֵֽ
–သစ်ပင်က့ဲသ့ုိ
H6086

ס
—

ယခုမူကား၊ သူတုိ့အဆင်းသည်မှောင်မုိက်ထက် မည်းသည်ဖြစ်၍ လမ်း၌မထင်ရှား။ သူတုိ့အရေသည် အရုိး၌ကပ်၍ ထင်းက့ဲသ့ုိသွေ့ 

ခြောက်လေ၏။

ים9 טוֹבִ֤
ကောင်းမုှ

֙ הָיוּ
ဖြစ်ခ့ဲ၏
H1961

חַלְלֵי־
ဓား–၌–သတဿခြင်းခံရသူတုိ့

רֶב חֶ֔
ဓား
H2719

חַלְלֵ֖י מֵֽ
–အငတဿမွတဿ–၏–သတဿခြင်းခံရသူတ့ုိ

רָעָב֑
ငတဿမွတဿ
H7458

הֵ֤ם שֶׁ֣
–အကြောင်းမူကားသူတုိ့
H1992

֙ יָזוּ֙בוּ
စီး၏
H2100

ים מְדֻקָּרִ֔
ထုိးချင်းခြင်းခံရသူတုိ့
H1856

ת מִתְּנוּבֹ֖
–အသီးတုိ့–မှ
H8570

י׃ שָׂדָֽ
လယ်

ס
—

ထားဖြင့်သေသောသူသည်၊ ငတ်မွတ်၍ သေ သောသူထက် သာ၍ မင္်ဂလာရိှ၏။ ငတ်မွတ်၍ သေသောသူသည် 

အသီးအန ှပံြတ်ခြင်းအားဖြင့် ထုိးဖေါက်၍ ပိနက်ြုံရ၏။

https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/4574.htm
https://biblehub.com/hebrew/8074.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/539.htm
https://biblehub.com/hebrew/2263.htm
https://biblehub.com/hebrew/830.htm
https://biblehub.com/hebrew/1431.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/5467.htm
https://biblehub.com/hebrew/2015.htm
https://biblehub.com/hebrew/3644.htm
https://biblehub.com/hebrew/7281.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/2141.htm
https://biblehub.com/hebrew/5139.htm
https://biblehub.com/hebrew/7950.htm
https://biblehub.com/hebrew/6705.htm
https://biblehub.com/hebrew/2461.htm
https://biblehub.com/hebrew/119.htm
https://biblehub.com/hebrew/6106.htm
https://biblehub.com/hebrew/6443.htm
https://biblehub.com/hebrew/5601.htm
https://biblehub.com/hebrew/1508.htm
https://biblehub.com/hebrew/2821.htm
https://biblehub.com/hebrew/7815.htm
https://biblehub.com/hebrew/8389.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/6821.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/6106.htm
https://biblehub.com/hebrew/3001.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/7458.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/2100.htm
https://biblehub.com/hebrew/1856.htm
https://biblehub.com/hebrew/8570.htm


י10 יְדֵ֗
လက်တုိ့
H3027

נָשִׁים֙
မိနး်မတ့ုိ
H0802

רַחֲמָנִ֣יּ֔וֹת
သနားကြင်းသော
H7362

בִּשְּׁל֖וּ
ချက်၏
H1310

יַלְדֵיהֶן֑
သူတုိ့–၏–ကလေးတုိ့
H3206

הָי֤וּ
ဖြစ်ခ့ဲ၏
H1961

לְבָרוֹת֙
–စားစရာဖြစ်၏
H1262

מוֹ לָ֔
သူတုိ့–ကုိ

בֶר בְּשֶׁ֖
–ကျ ိုးကဲွခြင်း–၌
H7667

בַּת־
–သမီး
H1323

י׃ עַמִּֽ
ကျွန်ပ်ု–၏–လတုိူ့

ס
—

စိတ်ကြင်နာတတ်သော မိနး်မတုိ့သည် မိမိတုိ့ သားကုိငယ်ပြုတ်ရကြ၏။ ငါ၏လမူျ ိုးသတုိ့သမီးသည် ပျက်စီးသော ကာလ၌ 

မိမိတုိ့သားကုိပင် စားရကြ၏။

ה11 כִּלָּ֤
ဖြည့်စီး၏
H3615

יְהוָה֙
ယေဟောဝါ
H3068

אֶת־
–ကုိ
H0853

חֲמָת֔וֹ
သူ–၏–အမျက်တော်
H2534

שָׁפַ֖ךְ
သွနး်၏
H8210

חֲר֣וֹן
ပြင်းထနသ်ော
H2740

אַפּ֑וֹ
သူ–၏–အမျက်တော်
H0639

וַיַּצֶּת־
–နငှ့်–မီးလောင်၏
H3341

אֵשׁ֣
မီး
H0784

בְּצִיּ֔וֹן
–ဇိအနု–်၌
H6726

אכַל וַתֹּ֖
–နငှ့်–သံုးသံူဈီ၏
H0398

יהָ׃ יְסוֹדֹתֶֽ
သူ–၏–အမြစ်တုိ့
H3247

ס
—

ထာဝရဘုရားသည် အမျက်တော်ကုိ စံုလင် စေတော်မူပြီ။ ပြင်းစွာသော အမျက်တော်အရိှနကုိ် လွှတ် တော်မူပြီ။ ဇိအနုမ်ြို့ကုိ မီးရ့ုိှ၍ 

မြို့ရုိးအမြစ်တုိင်အောင် လောင်စေတော်မူပြီ။

א12 ֹ֤ ל
မ
H3808

֙ הֶאֱמִי֙נוּ
ယံုကြည်ခ့ဲ
H0539

מַלְכֵי־
ဘုရင်တုိ့–၏–မြေ
H4428

רֶץ אֶ֔
မြေ
H0776

]וכל[
အလုံးစံု
H3605

ל( )כֹּ֖
အလုံးစံု
H3605

יֹשְׁבֵי֣
နေသူတုိ့
H3427

תֵבֵל֑
လောက
H8398

י כִּ֤
–အကြောင်းမူကား

֙ יָבאֹ
ဝင်မညဿ
H0935

צַר֣
ရနဿသူ

וְאוֹיֵ֔ב
–နငှ့်–ရနဿဘကဿ
H0341

י בְּשַׁעֲרֵ֖
–တံခါးတ့ုိ–၌
H8179

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
ယေရုရှလင်
H3389

ס
—

ရနပ်ြုသောသူနငှ့်စစ်တုိက်သောသူသည် ယေရု ရှလင်မြို့တံခါးအတွင်းသ့ုိ ဝင်နိင်ုသည်ဟ၊ု လောကီ ရှင်ဘုရင်နငှ့်လောကီသတ္တဝါ 

တစံုတယောက်မျှမယံုကြ။

את13 חַטֹּ֣ מֵֽ
–အပြစ်တုိ့–မှ

יהָ נְבִיאֶ֔
သူ–၏–ပရောဖက်တုိ့
H5030

עֲוֹנ֖וֹת
အပြစ်တုိ့
H5771

כֹּהֲנֶי֑הָ
သူ–၏–ယဇ်ပုရောဟိတ်တုိ့
H3548

ים הַשֹּׁפְכִ֥
–ထုိသွနး်သူတုိ့
H8210

הּ בְּקִרְבָּ֖
–သူ–၏–အလယ်–၌
H7130

ם דַּ֥
သွေး
H1818

ים׃ צַדִּיקִֽ
ဖြောင့်မတ်သူတုိ့
H6662

ס
—

ယေရုရှလင်မြို့အလယ်၌ ဖြောင့်မတ်သော သူတုိ့ကုိ သတ်တတ်သောမြို့သားပရောဖက်တုိ့၏ ဒစုရုိက်များနငှ့်၊ 

ယဇ်ပုရောဟိတ်တုိ့၏အပြစ်များကြောင့် ဤအမုှသည် ရောက်လေပြီ။

נָע֤ו14ּ
လှည့်၏
H5128

עִוְרִים֙
မျက်မြင်နေသူတုိ့
H5787

חוּצ֔וֹת בַּֽ
–လမ်းတုိ့–၌
H2351

אֲל֖וּ נְגֹֽ
ညစ်ည့ံ၏
H1351

ם בַּדָּ֑
–သွေး–၌
H1818

א ֹ֣ בְּל
–မရိှ–ဘဲ
H3808

יֽוּכְל֔וּ
မတ်တပ်နိင်ု
H3201

יִגְּע֖וּ
ထိ၏
H5060

ם׃ בִּלְבֻשֵׁיהֶֽ
သူတုိ့–၏–အဝတ်စွနတုိ့်
H3830

ס
—

ထုိသူတုိ့သည်အရူးက့ဲသ့ုိလမ်း၌လှည့်လည်၍၊ လအူသွေးနငှ့် လးူသောကြောင့်၊ သူတုိ့အဝတ်ကုိ အဘယ် သူမျှ မထိဝ့ံ။

https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/7362.htm
https://biblehub.com/hebrew/1310.htm
https://biblehub.com/hebrew/3206.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1262.htm
https://biblehub.com/hebrew/7667.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2534.htm
https://biblehub.com/hebrew/8210.htm
https://biblehub.com/hebrew/2740.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3341.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/3247.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/539.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/8398.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/8210.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/6662.htm
https://biblehub.com/hebrew/5128.htm
https://biblehub.com/hebrew/5787.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/1351.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/3830.htm


ס֣וּרו15ּ
ဖယ်၏
H5493

א טָמֵ֞
ညစ်ည့ံသူ
H2931

רְאוּ קָ֣
ခေါက်ြ၏
H7121

מוֹ לָ֗
သူတုိ့–ကုိ

ס֤וּרוּ
ဖယ်၏
H5493

֙ סוּ֙רוּ
ဖယ်၏
H5493

אַל־
မ
H0408

עוּ תִּגָּ֔
ထိပါနငှ့်
H5060

י כִּ֥
–အကြောင်းမူကား

נָצ֖וּ
ထွက်၏

גַּם־
–လည်း
H1571

נָע֑וּ
လှည့်၏
H5128

֙ מְרוּ אָֽ
ပြောကြ၏
H0559

בַּגּוֹיִ֔ם
–လမူျ ိုးတုိ့–၌

א ֹ֥ ל
မ
H3808

יפוּ יוֹסִ֖
ထပ်မးဆက်နေနိင်ုမညဿ
H3254

לָגֽוּר׃
–မှ

ס
—

သွားကြ။ မစင်ကြယ်သောသူတုိ့၊ သွားကြာ၊ သွားကြ။ မထိကြနငှ့်ဟ ုသူတပါးတ့ုိသည်ဟစ်တတ်ကြ၏။ အဝေးသ့ုိပြေး၍ 

အရပ်ရပ်သ့ုိလှည့်လည်ရသောအခါ သာသနာပလတုိူ့က၊ သူတုိ့သည် မတည်းမနေရဟ ုဆုိတတ်ကြ၏။

פְּנֵי16֤
မျက်နာှ
H6440

יְהוָה֙
ယေဟောဝါ
H3068

ם חִלְּקָ֔
ခဲွခြား၏

א ֹ֥ ל
မ
H3808

יף יוֹסִ֖
ထပ်မးကြည့်ရုှမညဿ
H3254

לְהַבִּיטָם֑
–သူတုိ့–ကုိ–ကြည့်ရုှ–ရနဿ
H5027

פְּנֵי֤
မျက်နာှ
H6440

כֹהֲנִים֙
ယဇ်ပုရောဟိတ်တုိ့
H3548

א ֹ֣ ל
မ
H3808

אוּ נָשָׂ֔
ရုိကြည်ခ့ဲ
H5375

]זקנים[
အသက်ကြီးတ့ုိ
H2205

)וּזְקֵנִ֖ים  (
–နငှ့်–အသက်ကြီးတုိ့
H2205

א ֹ֥ ל
မ
H3808

חָנָֽנוּ׃
သနားနာခ့ဲ

ס
—

ထာဝရဘုရားသည် အမျက်တော်ထွက်၍ သူတုိ့ ကုိ ကဲွပြားစေတော်မူပြီ။ သူတုိ့အမုှကုိ ကြည့်ရုှတော်မမူ။ သူတပါးတ့ုိသည်လည်း၊ 

ယဇ်ပုရောဟိတ်တုိ့ကုိ မရုိသေ၊ အသက်ကြီးသူတုိ့ကုိ အားမနာဘဲနေကြ၏။

]עודינה[17
ကျွန်ပ်ုတုိ့–၏–ရိှနေရာ
H5750

)עוֹדֵי֙נוּ֙(
ကျွန်ပ်ုတုိ့–၏–ရိှနေရာ
H5750

תִּכְלֶי֣נָה
ကုန၏်
H3615

ינוּ עֵינֵ֔
ကျွန်ပ်ုတုိ့–၏–မျက်စိတုိ့

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

נוּ עֶזְרָתֵ֖
ကျွန်ပ်ုတုိ့–၏–ကူညီခြင်း
H5833

הָבֶ֑ל
အချည့်အမှား
H1892

בְּצִפִּיָּתֵ֣נוּ
–မိှန်
H6836

ינוּ צִפִּ֔
မျှော်လင့်၏
H6822

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

גּ֖וֹי
လမူျ ိုး

א ֹ֥ ל
မ
H3808

ׁעַ׃ יוֹשִֽ
ကယ်တင်မညဿ
H3467

ס
—

ငါတုိ့သည်ရိှစဉ်တွင် မစမည့်သူကုိ မြော်လင့်၍ မမြင်ရကြ။ မကယ်တင်နိင်ုသောလမူျ ိုးကုိ ကင်းစင်ပေါ ်မှာ အကျ ိုးမရိှဘဲ စောင့်ကြပြီ။

צָד֣ו18ּ
အမဲလိက်ု၏

ינוּ צְעָדֵ֔
ကျွန်ပ်ုတုိ့–၏–ခြေလှမ်းတုိ့
H6806

כֶת מִלֶּ֖
–ချထွီက်–မှ
H3212

בִּרְחֹבֹתֵ֑ינוּ
–ကျွန်ပ်ုတုိ့–၏–လမ်းကျယ်တုိ့–၌
H7339

ב קָרַ֥
နးီ၏
H7126

ינוּ קִצֵּ֛
ကျွန်ပ်ုတုိ့–၏–အဆံုး
H7093

מָלְא֥וּ
ပြည့်၏
H4390

ינוּ יָמֵ֖
ကျွန်ပ်ုတုိ့–၏–နေ့တ့ုိ
H3117

כִּי־
–အကြောင်းမူကား

א בָ֥
ရောက်၏
H0935

ינוּ׃ קִצֵּֽ
ကျွန်ပ်ုတုိ့–၏–အဆံုး
H7093

ס
—

ငါတုိ့သည် လမ်း၌မသွားရမည်အကြောင်း ငါတုိ့ခြေရာကုိ လိက်ုရှာကြ၏။ ငါတုိ့သည်ဆံုးချနိန်းီပြီ။ အသက်ရှင်ရသော ကာလစေ့ပြီ။ 

ဆံုးချနိရ်ောက်လေပြီ။

ים19 קַלִּ֤
မြနဿသော
H7031

֙ הָיוּ
ဖြစ်ခ့ဲ၏
H1961

ינוּ רֹדְפֵ֔
ကျွန်ပ်ုတုိ့–ကုိ–လိက်ုနငှ့်သူတုိ့
H7291

י מִנִּשְׁרֵ֖
–ကောင်းကင်–၏–လင်းငှကဿတုိ့–ထကဿ–မှ
H5404

שָׁמָיִ֑ם
ကောင်းကင်
H8064

עַל־
–အပေါ–်၌

ים הֶהָרִ֣
–ထုိတောင်တုိ့
H2022

נוּ דְּלָקֻ֔
ကျွန်ပုဿတ့ုိ–ကုိလိက်ု၏
H1814

ר בַּמִּדְבָּ֖
–တော–၌

רְבוּ אָ֥
ခုိးခဲ၏
H0693

נוּ׃ לָֽ
ကျွန်ပုဿတုိ့–ကုိ

ס
—

ငါတုိ့ကုိလိက်ု၍ ရှာသောသူတုိ့သည် မုိဃ်း ကောင်းကင် ရှွေလင်းတထက်သာ၍ လျင်မြနက်ြ၏။ တောင်ရုိးပေါမှ်ာလိက်ုရှာကြ၏။ 

တော၌လည်း ချောင်း မြောင်းကြ၏။

https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/2931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/5128.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/5027.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/2205.htm
https://biblehub.com/hebrew/2205.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5833.htm
https://biblehub.com/hebrew/1892.htm
https://biblehub.com/hebrew/6836.htm
https://biblehub.com/hebrew/6822.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3467.htm
https://biblehub.com/hebrew/6806.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/7339.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/7093.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/7093.htm
https://biblehub.com/hebrew/7031.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7291.htm
https://biblehub.com/hebrew/5404.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/1814.htm
https://biblehub.com/hebrew/693.htm


ר֤וּח20ַ
အသက်ရူှ
H7307

֙ אַפֵּי֙נוּ
ကျွန်ပုဿတ့ုိ–၏–နာှခေါင်း
H0639

יחַ מְשִׁ֣
ပေးဖွယ်ခြင်းခံရသူ
H4899

יְהוָ֔ה
ယေဟောဝါ
H3068

ד נִלְכַּ֖
ဖမ်းခြင်းခံ၏
H3920

בִּשְׁחִיתוֹתָ֑ם
–သူတုိ့–၏–ကျွးံတုိ့–၌
H7825

ר אֲשֶׁ֣
ဖြစ်သော

רְנוּ אָמַ֔
ပြောခ့ဲ၏
H0559

בְּצִלּ֖וֹ
–သူ–၏–အရိပ်–၌
H6738

חְיֶה֥ נִֽ
အသက်ရှင်မညဿ
H2421

ם׃ בַגּוֹיִֽ
–လမူျ ိုးတုိ့–၌

ס
—

ငါတုိ့ထွက်သက်ဝင်သက်တည်းဟသူော၊ ထာဝရ ဘုရားသည် ပေးတော်မူ၍ ဘိသိတ်ခံသောအရှင်ကုိ သူတုိ့သည် မြေတွင်း၌ 

ဘမ်းမိကြပြီ။ ထုိအရှင်၏ ဘုနး်တော်ကုိခုိလှုံ၍၊ ငါတုိ့သည်သာသနာပ လတုိူ့တွင် အသက်ချမ်းသာရလိမ့်မည်ဟ ု

အထက်ကဆုိတတ်ကြ၏။

ישִׂי21 שִׂ֤
ဝမ်းမြောက်ပါ
H7797

֙ וְשִׂמְחִי
–နငှ့်–ရှွင်ပါ
H8055

בַּת־
–သမီး
H1323

אֱד֔וֹם
ဧဒုံ
H0123

]יושבתי[
နေသူ
H3427

בֶת( )יוֹשֶׁ֖
–မြေ–၌နေသူ
H3427

בְּאֶרֶ֣ץ
–မြေ–၌
H0776

ע֑וּץ
ဥဇဿ
H5780

גַּם־
–လည်း
H1571

עָלַיִ֙ךְ֙
–ကုိယ်တော်–အပေါ–်၌

תַּעֲבָר־
ကူး–၏–ဖြတဿမညဿ

כּ֔וֹס
ခွကဿ

י תִּשְׁכְּרִ֖
ယစဿမညဿ
H7937

י׃ וְתִתְעָרִֽ
–နငှ့်–အဝတဿမကျမညဿ
H6168

ס
—

ဥဇပြည်၌ နေသော ဧဒုံသတုိ့သမီး၊ ဝမ်းမြောက် ရှွင်လနး်လော။့ ဖလားတော်သည် သင်ရိှရာသ့ုိ ကူးသွား လိမ့်မည်။ 

သင်သည်ယစ်မူး၍ အဝတ်အချည်းစည်း ရိှရလိမ့်မည်။

תַּם־22
ကုနဿ၏
H8552

עֲוֹנֵךְ֙
ကုိယ်တော်–၏–အပြစဿ
H5771

בַּת־
–သမီး
H1323

צִיּ֔וֹן
ဇိအနုဿ
H6726

א ֹ֥ ל
မ
H3808

יף יוֹסִ֖
ထပ်မးနိင်ုမညဿ
H3254

לְהַגְלוֹתֵ֑ךְ
–ကုိယ်တော်–ကုိ–နင်ှထုတ်–ရနဿ
H1540

ד פָּקַ֤
အလည်အာ၏

עֲוֹנֵךְ֙
ကုိယ်တော်–၏–အပြစဿ
H5771

בַּת־
–သမီး
H1323

אֱד֔וֹם
ဧဒုံ
H0123

ה גִּלָּ֖
ထုတ်ဖော်၏
H1540

עַל־
–အပေါ–်၌

יִךְ׃ חַטֹּאתָֽ
ကုိယ်တော်–၏–အပြစဿတ့ုိ

פ
—

အိဇိုအနုသ်တုိ့သမီး၊ သင်ခံထုိက်သမျှသော အပြစ်ဒဏ်ကုနပ်ြီ။ သင်သည် နောက်တဖန ်သိမ်းသွား ခြင်းကုိမခံရ။ အိဧုဒုံသတုိ့သမီး၊ 

သင်ပြုသော ဒစုရုိက်ကုိ စစ်ကြော၍သင်၏အပြစ်ကုိ ဘော်ပြတော်မူမည်။
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